Reading The Greek New Testament

Week 132: Matthew 3:7-4:17

Notes on the Greek New Testament
Week 132 — Matthew 3:7-4:17

Day 656: Matthew 3:7-12

Verse 7

Tdwv 8¢ Tolhovg TV DopLoatwY Kal
Zaddovkatwy ¢pxouivoug i TO BAmTiona
adtod eimev avtole, T'evvijuota ExOvay,
Tig VTEdeL€ev VULV uyelv 4o Tfig
uehhovong OpYfis;

dwv  Verb, aor act ptc, mnom's Opaw trans
see, observe, recognise

"Sadducee' ... denoted a member of the high-
priestly party. The name was probably derived
from Zadok, the man made high priest by
David at the time of Solomon's accession to
the throne (1 Kings 1:8; 2:35); the Sadducees
thus regarded themselves as 'Zadokites,' true
descendants of the great priest. None of their
writings survives, so we are left to deduce
their position from the writings of their
opponents. It is often said that they accepted
only the Pentateuch as sacred Scripture (as
some early Christian fathers say), but it is
difficult to find evidence for this and it seems
most unlikely. The fact that the Septuagint
was in existence indicates that the Jews widely
accepted the canon of Scripture; there seems to
be no reason why a prominent Jewish party
should reject most of it. But the Sadducees did
reject the oral traditions that the Pharisees
valued so highly; Josephus tells us that they
accepted only written Scripture (Ant. 13.297).
The Sadducees tended to be aristocratic (they
had 'the confidence of the wealthy alone but no
following among the populace,' Josephus, Ant.
13.298) and contemptuous of movements like
that represented by John and Jesus. They co-
operated with the Romans and thus had
political power; they saw Jesus as something
of a danger, for he might provoke a movement
in opposition to Rome and bring a strong
reaction from their overlords." Morris.

"The Pharisees, as proponents of a legal
righteousness through the observance of oral
tradition, are the main competitors to Jesus
throughout the Gospel and are the subjects of
repeated attacks culminating in chap. 23. (The
Qumran community also attacked the
Pharisees.) The Sadducees are of much less
importance until the end of the Gospel when,
through their control of the cultic hierarchy
and the high priesthood, they play a major role
in condemning Jesus to death. Thus Matthew
calls attention in this reference to the Jewish
leaders to the presence of the enemies of Jesus
from the beginning of the narrative." Hagner.

YEVVINUQ, TOS n  Offspring

&xdva, ng £ snake, viper

VédelEev  Verb, aor act indic, 3 s
vmodetkvuul - show, make known,
warn

@UYElV  Verb, aor act infin gevyw flee,
run away from

uehhw  (ptc. without infin) coming, future

"Indicates not only futurity but certainty"
Morris

opyn, ng f wrath, anger

Verse 8

noujoate 00V KoEmOV GELOV Thg
uetovoliag:

kopmog, ov m fruit, harvest, outcome
dEog, a, ov worthy, deserving, fitting

| Here 'befitting.'

uetavora, ac f repentance

Verse 9

kol un dOENTE Aéyewv €v govtolg, Iatépa
gyouev 1OV ABpadu, AMyw yop vulv OtL
duvatal 6 0edg £k TOV AMBwV TovTWYV
gyetpal tékvo @ ABpad.

0dEnTe  Verb, aor act subj, 2 pl dokew
think, suppose
govtog, €avtn, Eavtov him/herfitself

"God ... is not interested in family-trees which
bear no fruit in changed lives." Melinsky

dvvouol can, be able to

MBog, ov m stone

gyelpw  raise

tekvov, ov n child; pl descendants

"There is a play on words: in Aramaic the
word for 'stones' is similar in sound to that for

'sons'." Morris
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Verse 10

1on 6¢ N dEivn TPoOg ™V Hilav TV
SévdpwV Kkeltar oY oDV Sévdpov un
70100V KoPITOV KAAOV EKKOTTTETAL KOl £l
dp BdAAeTOL.

19N adv now, already
AEwvn, ng f axe
Owa, nc f root, source

|Not even a stump will be left.

oevdpov, ov n tree

kewpal lie, be laid

mowodv  Verb, pres act ptc, n nom/acc s
TTOLEW

kalog, 1, ov good, right, fine, beautiful

éckomtw  cut off, cut down, remove

P, og n fire

Pariw throw, throw down, place

"Does John seem too stern? Jesus spoke with
similar sternness; no gospel is needed if there
is no judgement." Filson. Cf. 7:19, also
13:40; Jn 15:6.

Verse 11

gym uev Yube famtiCw év VdatL gig
HeTavolay: 6 8¢ OTiow pov £oyxduevog
loyvpdTEPSS LoV £0TLY, OV 0VK £ipl tkavog
T DIToduaTo Baotdool: adTOg VUG
Bomtioel év mveduatt dyiw kal mopl:

Pamtillw baptise, wash
VOwp, Véatog n water
uetavola, ag f seev.8

The phrase €ig petdvolay is best understood
as 'with reference to,' 'associated with,' or 'in
agreement with.'

omow after, behind, following
loyvpotepog, a, ov stronger - comparative
from loyvpog

"The word greater contains the idea of
strength, of power: the Christ would be more
powerful than his predecessors." Morris

tkovog, m, ov  worthy, sufficient, fit
vmodnua, To¢ n sandal
Paotalw carry, bear

| The menial task of a slave

ayog, a, ov holy
VP, 0 n see v.10

Joel 2:28,30. Many scholars think that John
preached only a message of judgment and that
TVEVUATL (YL is to be understood as a
destroying wind that works together with the
fire (e.g. Barrett, The Holy Spirit in the Gospel
Tradition). Ridderbos agrees that the fire here
refers to judgement (as in the next verse), but
argues that the recipients of the Spirit and of
the fire are different groups. Beasley-Murray
(Baptism in the New Testament) argues that
there is but one baptism (the two nouns are
governed by one preposition, £v, and the Buog
allows no distinction), which is experienced
either as judgment or blessing (cf. v.12).
Morris however argues that "the link with the
Holy Spirit makes it more likely that the same
people are referred to and that they are purified
[by fire] as well as indwelt." Cf. Acts 2:3.

Verse 12

ob 10 VoV v T xerol adtod, kol

dakabopLel v dhwvo avtod, kai

ovvaEel TOV oltov avtod eig TV

Arodnknv, 1O 8¢ GVPOoV KATOKOVOEL TUPL

aopéotw.

TTUVOV, OV 1 Winnowing shovel

xeLp, xewpog f hand, power

dlakaBapLel  Verb, fut act indic, 3 s
olakaBorpw clean out, thresh out

The verb here is unusual and indicates a
thorough cleaning out of the threshing floor.

dhwv, og f threshing floor, what is
threshed

ovvayw gather, gather together

ol1T0g, oV m grain, wheat

amobnkn, ng f barn, granary

Some MSS have avtov after diroOnknv (‘his
barn') rather than after ovtov (cf. Lk 3:17);
some have the pronoun after both nouns;
others have the pronoun in neither place.
External evidence favours the present reading
of the text.

dyvpov, ov n chaff
Kotokoww burn, burn up, consume
dopeotog, ov  unquenchable

[CF. Mk 9:43.

Day 657: Matthew 3:13-17

Verse 13

Téte mapayivetor 6 Incodg dmod Tiic
Taihatog &t tov Topddvny Tpdg TOV
Todvvnv 100 Basttiodfjval vite avtod.
T0TE see 2:7

TOPAYLVOUOL come, arrive, appear
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Verses 14-15

"the setting of Jesus' baptism within the
Baptist's ministry is problematic because of the
implication that Jesus, too, needed to repent.
Matthew alone among the Synoptics protects
against this in vv 14-15. But the real point of
the passage is not the baptism of Jesus itself
but the threads of continuity and discontinuity
between John and Jesus. Only through contact
with the forerunner can Jesus be launched into
his own ministry. The contact and the formal
beginning of Jesus' ministry are filled with
theological significance." Hagner.

Hagner comments, "It is as representative of
Israel that he gives his life for Israel and so
completes the task of the Servant." And
F.D.Coggan writes, "Being found in fashion as
a man, he humbled himself and became
obedient even unto — baptism, that symbol of
death without which there is no resurrection
life."

Verse 16

Verse 14

6 8¢ "Twdvvng dLekwhvey avtoOv AEYwv,
"Evw ypelov Exw 0o ool famtiodfval,
kol oV Epyn TEOS UE;

Bamtiobeig 6¢ 6 “Inoodc evOVg dvéRn Ao
toD Vdatog: kai idov fvedyOnoov [avTd]
ol ovpavol, kol €idev [10] mvedua [toD]
0£0D koTaBalvov Moel TEPLOTEPOV [KOi]
£oOUEVOV ETTe AVTOV

owokwivw prevent (imperf. tried to
prevent)
xpewa, ac f need, want

John acknowledges his own sin and need
while affirming that Jesus is without sin —
though John may also be saying in effect "I
need your baptism of the Spirit and fire, but
you do not need my baptism of repentance in
water."

John clearly recognised Jesus as the one whose
way he was preparing.

Bomtiobelg  Verb, aor pass ptc, m nom s
PamTtiCw

gv0vg adv. straightway, immediately

avépn  Verb, aor act indic, 3 s dvafairvw
go up, come up

VWP, VdaTog n water

fvedyOnoav Verb, aor pass indic, 3 pl
dvolyw open

Verse 15

Important MSS (x* B vg™ syr* sa) do not
contain 00T, 'to him.' It is possible,
however, that the word was originally a part of
the text (as in X' C D° L W f"* TR lat syr™"
mae bo) and was omitted because it was
regarded as unnecessary. The brackets reflect
the uncertainty.

ovpavog, ov m heaven

drmokpLOelg 8¢ 6 “Inoodg elmev TEOC
ovTov, Ageg dpTL, olTmg Yap TEEToV
£0TLV NUIV TANPOOL TEOOV SLKOLOCUVNV.
o1 Ainowv avTov.

dmokpdeic  Verb, aor pass dep ptc, m nom s
dmokpivouatl answer, reply, say

aguue allow, let

dptL now, at the present

ovtwg thus, in this way

mpémov  Verb, pres act ptc, n nom/acc s
mpemel impers verb it is fitting, it is
proper; mpemov éotwvv it is fitting or
proper

minpow fill, fulfill, bring about, accomplish

dkatoovvn, g f righteousness, what is
right, what God requires

Cf Ezek 1:1; Isa 64:1. "The sight of the
opened heavens and the visible manifestation
of the Spirit would have been an
encouragement to Jesus, and this is the way
Matthew records it. Whether other people
shared the experience or not was apparently
not so important to him, and he leaves us to
puzzle about it." Morris.

€ldev  Verb, aor act indic, 3 s dpow see

Morris suggests that fulfilling all righteousness
can be linked with Is 53:11: Jesus the
righteous servant, fulfils the purpose which
God has for him. "Jesus might well have been
up there in the front, standing with John and
calling on sinners to repent. Instead he was
down there with sinners, affirming his
solidarity with them, making himself one with
them in the process of salvation that he would
in due course accomplish." Cf. Is 53:12.

The reference to the 'Spirit of God' is "very
probably intended as an allusion to the
anointing of the Servant by the Spirit in Isa
42:1, quoted in the words of v 17 and in the
citation of 12:18. (Cf. also the anointing of the
Son of David by the Spirit according to the
prophets (cf. Isa 61:1), and therefore the one
who is to baptise with the Spirit must himself
experience the formal anointing with the
Spirit." Hagner.

kotofatvov  Verb, pres act ptc, n nom/acc s
katapalve come or go down, descend

woel  like, as

meplotepa, ag f dove, pigeon
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Morris discusses why a dove should have been
used as a manifestation of the Spirit and
considers several alternatives. One suggestion
he mentions is that "the dove was a symbol for
Israel (cf Hos 7:11), and it is possible that this
is in mind here. If so, Jesus is seen as the true
ideal Israelite when he receives the Spirit of
God at the threshold of his public ministry."
However, when Israel is likened to a dove in
Hosea it is meant to be a complimentary
comparison but a picture of her folly!

Another suggestion is that there is an allusion
here to the opening verses of Genesis where
the Spirit hovered [like a dove] over the chaos
of the primeval waters. Jesus' baptism is
presented as the beginning of the work of the
new creation (so Davies and Allison /CC).

Verse 17

Kal 1doV @wvi) £k TV ovpavdV Aéyovoa,
Ovtdg €oTLv O VIOG LoV O AyamnTog, €v @
e0ddKkNoa.

@wvn, ng f voice, sound

dyamnrog, 1, ov beloved

evdokew be pleased, take
delight/pleasure in

"The words are reminiscent of Psalm 2:7 and
Isaiah 42:1; they show us that right at the
beginning of his ministry Jesus was identified
with both the Messiah and the Suffering
Servant." Morris.

Ryle draws attention to the Trinitarian
emphasis of these verses and comments, "It
was the whole Trinity, which at the beginning
of creation said, 'let us make man'; it was the
whole Trinity again, which at the beginning of

™

the Gospel seems to say, 'let us save man'.

Day 658: Matthew 4:1-7

Verses 1-11

i) They define the character that will mark
Jesus' ministry. He will not use his power
to his own ends, nor perform pointless
sensational acts nor seek earthly power.
Jesus rejects these as temptations of the

devil.
ii) Each temptation is answered with a

quotation from Scripture, "Anything which
goes belong what is written there must be
resisted." Morris

iii) Where Israel failed in the desert, Jesus
triumphed. Hagner comments, "In this
passage we encounter a most interesting
parallel to the experience of Israel in the
wilderness. After the experience of her
deliverance from Egypt and the
establishment of the covenant relationship,
Israel experienced a season of testing in the
wilderness. The sequence in Matthew's
account of Jesus is similar: following the
return from Egypt, we have the baptism
(likened, by some scholars, to Israel's
crossing of the Sea of Reeds) [cf. Paul in 1
Cor 10:2], the divine declaration of Jesus
as God's Son, and the time of testing in the
wilderness. The parallel is heighened by
the fact that all of Jesus' answers to the
tempter are drawn from Deut 6-8, the very
passage that describes Israel's experience in
the wilderness. Thus Jesus, the
embodiment of Israel and the fulfiller of all
her hopes, repeats in his own experience
the experience of Israel — with, of course,
the one major difference, that whereas
Israel failed its test in the wilderness, Jesus
succeeds, demonstrating the perfection of
his own sonship. This account is placed
here deliberately because it serves as an
important prolegomena to the ministry of
Jesus."

Verse 1

Hagner comments on the connection with the
preceding account of Jesus' baptism. "Jesus is
proclaimed Son of God in the events
immediately following the baptism, and his
sonship is vitally important to his mission. But
how does he stand in relation to that sonship,
especially in circumstances of testing? Does
the Son exhibit those qualities that are called
for in sonship to Yahweh, as for example those
required of God's son, Israel, e.g., trust,
obedience, faithfulness?"

Concerning the temptations, note:

Téte 6 "Inoodg aviiyxon eig v Epnuov HITtd
tol mvevpartog, metpaodijval o tod
dLaforov.

ToTE see 2:7

avrixdn Verb, aor pass indic, 3 s dvayw
bring up, lead up

gonuog, ov f deserted place, desert

That Jesus was led by the Spirit into this place
of temptation/testing indicates that it was
God's purpose for him — as much part of his
prepartion for ministry as his baptism.

melpaoBfivolr  Verb, aor pass infin swetpalm
test, put to the test, tempt
dLaporog, ov m the devil
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Verse 2

Kol votevoog NUEPOS TECOEPAKOVTO KOl
VOKTOG TEOOEPAKOVTA VOTEPOV EMELVAOEY.

vnotevw fast, go without food
tecogpakovta  forty
vUg, vuktog f night

Cf. Jn 4:34; 6:35. "It should be noted here that
Jesus serves as a paradigm for the Church
when he subjects himself, as the human Son of
God, to a commandment that specifically
refers to a human being (6 dvOpwog) living
by the word of God." Hagner.

The same period that Moses fasted at the time
of the giving of the law (Ex 34:28, cf also
Elijah, 1 Kings 19:8)

Verse 5

votepov afterwards, then
mewvaw be hungry

Téte mapoloufavel adTov O dLdpolog eig
™V aytav oy, kal £otnoev adTov €l 10
mrepvyLov 100 tgpod,

"With every tree of the garden for food, Adam
fell; with desert stone mocking his hunger, the
second Adam conquered." Glover

ToTE see 2:7
mapalaupave  take

Verse 3

A historical present tense adding vividness to
the narrative.

Kal mpooeldov 6 melpdLwv glmev adtd,
El viog €1 tol 0goD, elme Tva ol Aibot
ovToL JPTOL YEVWVTOL.

TPOOEPYOUOL come or go to, approach
meLpolw see v.1

aylog, o, ov holy, set apart to/by God

moAlg, ewg f  city, town

g¢otnoev  Verb, aor act indic, 3 s loTNuUL
set, place

mrepvylov, ov n highest point, parapet

"In the temptation pericope the relation of the
Son to the will of his Father is called into
question (cf. the likening of Israel to a son in
Deut 8:5)." Hagner

ABog, ov m stone

dptog, ov m bread, a loaf, food

vévwvtol  Verb, aor pass dep subj, 3 pl
YLVOUOLL

"The testing ... amounts to this: shall Jesus
exercise his messianic power for his own ends
in a way that avoids the difficulty and pain or
shall he accept the path of suffering (and
death) that is his Father's will?" Hagner.

TTTEQUYLOV is a diminutive from TTEEVE
'wing.! "The word ... seems to have been
used for the extremity of anything; it is used of
the fins of a fish, the tail flaps of a lobster, and
the tip of a rudder ... It seems that here it
means the peak, the point of a roof, or, as

some think, a battlement or turret ('parapet’

JB, REB). But there is a problem in that we do
not know what roof. The definite article
shows that it was a well-known place, but we
can scarcely do more than say that it was
obviously something at a great height, so that a
leap from it would be spectacular." Morris.

Verse 4

iepov, ov n temple, temple precincts

Verse 6

6 8¢ dmokpLdelc elmev, T'éypamtol, Ovk
£te dptw uove Trioetol 6 GvOpwmog, Gl
€7l wavtl Ouott kopgvoudve il
otéuortog Oeob.

dmokpbeic  see 3:15
véypomtal  Verb, perf pass indic, 3 s ypagpw
write

kol Méyer avt®, El viog €1 tod 0eod, Boe
oeaVTOV KATW: Yéyparrtol Yoo OtL Totg
ayyéholg avtod évreheltol mept 0od kal
€l yeLp®v dpodoiv og, ufjmorte
TPOOKOYNS TTEOS AoV TOV TOdA Gov.

The quotation itself agrees exactly with the
LXX of Deut 8:3 except for the omission of
the article T before £ékmopgvoUEV.

Baiiw throw, throw down

oeautov, ng reflexive pronoun yourself
kotw down, below

véypomTal see v.4

uovog, m, ov only, alone
Cfoetar  Verb, fut mid indic, 3s Cow live
onuo, atog n word, thing

Jesus affirms that every word of Scripture is
profitable and demands our attention, for it
proceeds from the mouth of God (cf also 2
Tim 3:16,17).

The quotation is from Ps 91 [LXX, 90]:11-12
and is in verbatim agreement with the LXX
except for the omission after the first clause of
the words Tov dLapuAoEaL 0 &v TaooLg
Tawg 680Lg 0o, 'to guard you in all your
ways' (of which Luke has the first three
words).

£KITOPEVOUAL  gO or come out
otoua, T0¢ n mouth

évreheltal  Verb, fut midd/pass indic, 3 s
g¢vrehlopar command, give orders

¥ewp, xewoog f hand, power

dpobotv  Verb, fut act indic, 3 pl aipw
take, take up, raise
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o€ Pronoun, acc s ov

unmote lest, otherwise

nmpookonttw  stumble, strike [foot] against
MBog, ov m see v.3

mtdéda. Noun, ace s Tovg, modog m  foot

Verse 7

Verse 9

kol elrev avt®, Tadtd ool mhvta dwow
£V TECWV TPOCKVVIONG UOL.

dwow Verb, fut act indic, 1 s dLdwuL

gpn avtd 6 'Inoodg, IIAh yéypartat,
Ok gkmelpdoelg kVpLov Tov 0edv oov.

gpn  Verb, imperf act ind, 3s gnui say
ALy - again, once more
ékcmelpalm  put to the test, tempt

"The devil's offer of all the kingdoms of the
world is a parody in that God has already
promised the messianic king, the Son of God,
'Ask of me, and I will make the nations your
heritage, and the ends of the earth your
possession' (Ps 2:8; cf. Ps 72:8; Rev 11:15)."
Hagner.

The quotation is in verbatim agreement with
the words as found in the LXX of Deut 6:16.
Having drawn attention to the context of this
quotation which refers to Ex 17:1-7, Israel's
grumbling in the desert over lack of water,
Morris comments, "The servants of God
cannot demand that God should keep on
intervening with miraclulous provision for
their needs."

Hagner comments, "In quoting Deut 6:16,
Jesus asserts that he will not test God on this
(or any other) issue. The words are not meant
as a command to the devil not to test Jesus."

weowv  Verb, aor act ptc, m nom s JTLITTW
fall, fall down
TPOooKvvew  worship

Filson describes this temptation thus: "Serve
the devil and rule the world. In modern terms,
be practical, realistic, ready to compromise;
'the end justifies the means'. To help people
you must get position and power."

Verse 10

Day 659: Matthew 4:8-11

Verse 8

toTE AéyeL o0t O 'Inoodg, “Ymaye,
Satovd: yéypamtol ydp, Kopwov tov Oedv
00V TTPOOKVVIOELS KO avTd Udvw
AOTPEVOELG.

Tote see 2:7
vmayw  go, go one's way, depart

[TéAv oparapfdver avtov 6 dudforog
elg 0pog MPnAov Aav, kol delkvuoLy avTd
ndoog tog faotheiog ToD kKOOUOU Kol TV
dGEav avTdV,

Many MSS add dmuow wov, apparently
influenced by 16:23.

Zatovag, o the Adversary, Satan

The quotation is from Deut 6:13 with minor
variations from the LXX.

TaAlv - again, once more
Topohoupfove  see v.5

0pog, ovg n  mountain, hill
vymrog, 1, ov high, exalted
hMov  exceedingly, very
oetkvuul  show, point out, reveal

00ta, ng f glory

uovog, m, ov adj only, alone
AaTpeVw  serve, worship

"It is worth reflecting that, while Satan offered
Jesus sovereignty over all the earth if he would
but worship him, Jesus worshipped God only
and all power in heaven and on earth was
given him (28:18)." Morris

"The fact that there is no mountain from which
all the world may be seen literally favours the
view that the tempter brings all this before the
mind of Jesus." Morris.

"Moses was commanded to the top of Pisgar
(Mount Nebo) and from there not only to
survey the promised land (Deut 34:1-4) but to
look in every direction (Deut 3:27) — which the
rabbis took symbolically to mean to survey the
whole world... In this connection Moses also
warns the people not to be tempted by the
riches of Canaan, for it is God who gives
wealth (Deut 8:18)." Hagner

Verse 11

Téte dginowy avtov 6 dudforog, kai Ldoy
Gyyehot poofildov kal dinkdvouvy avTtd.

aguul  leave, let go

mpoofilBov  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
TOOOEPYOUUL come or go to

dLakovew serve, wait on, care for
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Postscript

"In this pericope we encounter a theme that is
vital in the theology of the Gospels. The goal
of obedience to the Father is accomplished, not
by triumphant self-assertion, not by the
exercise of power and authority, but
paradoxically by the way of humility, service
and suffering. Therein lies true greatness (cf.
20:26-28)... The sonship of Christians, too,
must be expressed in full obedience to the will
of God, involving, as it will, difficulties and
testings (cf. 10:22,24). Those testings will not
be the same as those faced by Jesus, which
relate to his unique identity and mission. But
they will in principle be similar in that
Christians too are called to self-sacrifice, and
for them, too, obedience to the will of the
Father alone is the measure of true
discipleship." Hagner.

Day 660: Matthew 4:12-17

Verse 12

Axovoag 8¢ OtL Twdvvng mapeddon
aveywpnoev eic v Tahhoiov.

napaddwur hand or give over, deliver up
dvaywpew  withdraw, go away

"The verb was used of the Magi (2:12); it often
has something of the notion of withdrawing
from danger." Morris

Why did Jesus begin his ministry in Galilee?
Many argue that Jesus left Judea because of
the danger of suffering the same fate as John.
Morris suggests that this is not the main
reason, pointing out that Herod Antipas ruled
both areas. He argues that Jesus chose Galilee
for his public ministry because it had a large
and mixed population. "Whereas Judea was
mountainous and isolated, Galilee was open to
trade and to ideas. History had seen foreign
conquerors make thir mark on the region and,
of course, had brought an influx of people of
many races. All this means that Galilee was
the kind of country where new teachings might
be heard and even welcomed." Jesus' decision
to begin his ministry in Galilee is an indication
of the nature of his kingdom.

Verse 13

Kol kotohrwy v Nalopd éN0wv
Katpknoev eig Kagapvaoiu v
nopabaraooiav év dpiolg Zafovhwv kai
NegOohip:

kotolwv  Verb, aor act ptc, m nom s
katolewTtw leave, leave behind
katolkew live, settle, inhabit

mapabaiaoolog, o, ov by the sea or lake
OpLov, ov n territory, region

Verse 14

Tva TAnpwOij 10 Pndev dud "Hoatov tod
TPOPTTOV AEYOVTOCG,

TAnpwOf) Verb, aor pass subj, 3 s TAnpow
fill, make full, fulfill
ONOev  Verb, aor pass ptc, n nom/acc s Aeyw

| For this construction, cf 1:22

Verse 15

I'y Zapoviwv kol yfi NegOaiin, 680v
Oordoong, mépav 100 Topddvov, Takihoia
TV E0VOV,

"The quotation here is close to the LXX of Isa
8:23-9:1 (= versification of MT), except for
the following: in referring to Zebulun,
Matthew has yn, 'land,' for ywpaq, 'district';
following Bahooong, Matthew omits the
LXX's KoL 0L AOLITOL Ol TNV JTOPAALOY
KOTOLKOVVTES KO, 'and the others who inhabit
the seacoast and'; and after ¢0vwv, 'Gentiles,'
Matthew omits ta. uepn tg Tovdarog, 'the
regions of Judea.'! The former omission is an
unimportant abbreviation of the text; the latter
is obviously omitted because Matthew wants
to make another point (but cf. the reference to
Judea in v.25). According to the LXX, Isaiah
addresses the message to all Israel (but with
emphasis on the regions of the north);
Matthew wants to stress the way in which
Jesus, by beginning his ministry at Capernaum
in Galilee, fulfills Isaiah's expectation."”
Hagner.

yn, yng f earth

0d0g, ov f way, road, journey

Balaooa, ng f sea

mepov prep with gen beyond, across

Topdavng, ov m Jordan River

£¢0vog, ovg n nation, people; to £.
Gentiles

"As far as our information goes, Jesus was in
the region beyond the Jordan only
occasionally, but our knowledge is incomplete
and Jesus may have worked there more than
we know. Certainly people from trans-Jordan
came to know his teaching and were included
among those who followed him (v.25; cf
19:1). Galilee of the Gentiles points to the fact
that many non-Israelites lived in this area...
The inhabitants had been formally Judaized
and compelled to accept circumcision in about
104 BC, which means that their commitment
to Judaism was probably less than
wholehearted." Morris
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Verse 16

6 haog 6 kadfuevog €v okdTeL QO £1deV
uéya, kai tolg kabnuévolg €v xwea Kol
ok Bavdtov edg dvételhev avtols.

"Agreement with the LXX continues to be
close, with only the following significant
differences: Matthew has 6 kaOnuevog,
'sitting,' for LXX's O TO0€VOUEVOS
('walking'), a variant that may emphasise the
plight of the addresses. He repeats the nuance
by means of the parallel Tolg KaBnuevolg,
'those sitting,' which is substituted for the
LXX's ol katotkouvteg (‘those dwelling').
Matthew's aorist dvetelleyv, 'dawned,’
supplants LXX's future Aaupel, 'will shine,’
reflecting the Hebrew perfect tense, but also
Matthew's own perspective." Hagner.

haog, ov m people, a people

koBnuor  sit, sit down, live

okdtel  Noun, dats 0KOTOG, OVG n
darkness

g, pwtog n light

eldev  Verb, aor act indic, 3 s Opaw see

ueyog, ueyoAn, ueyo large, great

xwpa, ag f country, region, land

okia, o f shadow, shade

Bavatog, ov m death

avételthev  Verb, aor act indic, 3 s
dvatelMw rise, dawn, shine

Verse 17

Amo 1618 fjp€oto 6 'Inoodg knEVooeLy Kol
Aéyewy, MeTavoelte, fyYLKeV Yo 1
Baoiheio TV oVpavdv.

tote then, at that time

amd tote fjp€ato 6 “Inoode marks a turning
point in the narrative. Cf. 16:21 and the
section on Structure in the Introduction to
Matthew in Week 130.

dpyw midd begin

Kknovoow preach, proclaim

uetovoew repent, have a change of heart

fiyywkev  Verb, perf act indic, 3 s éyyllw
approach, draw near

ovpavog, ov m heaven

Cf 3:2. "There has been a great deal of
discussion on whether we should see the
kingdom as having arrived in the person of
Jesus or whether he proclaimed a kingdom yet
to come. But a good deal of this is misplaced
ingenuity, for both surely have a place in the
teaching of Jesus." Morris
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